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I.23. ZAMBIA

Panorama general

Características de la población de refugiados

1. Al 31 de diciembre de 1993, Zambia acogía una población de refugiados
cifrada en 141.126 personas e integrada por 103.674 angoleños, 19.312
mozambiqueños, 13.512 zairenses, 892 somalíes, 96 ugandeses y 3.640 personas
de otras nacionalidades.

2. El desglose de la población de refugiados asistidos por el ACNUR es el
siguiente:

País de origen

Número 

al

01/01/93

Número 

al

31/12/93

Por ciento Lugar en que se

hallan Tipo de asistencia
 H M N

Angola 24 729 26 604 28 27  45* Maheba y

Mayukwayukwa

Atención y

manutención;

asentamiento local

Mozambique 25 545 18 512 16 22  62** Ukwimi Asentamiento local; 

programa para los

repatriados

Zaire 940 2 489 24 20  56* Meheba y centros

urbanos

Asentamiento local;

atención y manutención

Somalia 219 59 - - - Centros urbanos Atención y manutención

Uganda 48 70 - - - Centros urbanos Atención y manutención

Otros países 281 220 - - - Centros urbanos Atención y manutención

*  De menos de 18 años.

**  De menos de 17 años. 
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Evolución general (1993 y primer trimestre de 1994)

a) Solicitantes de asilo urbanos

3. Se observó un aumento constante del número de solicitantes de asilo
urbanos. Por regla general, éstos son originarios del Zaire, Angola y otros
países africanos.

4. Teniendo en cuenta la estancia prolongada de muchos solicitantes de asilo
y para descongestionar el centro de tránsito de Makeni y fomentar la
autosuficiencia, se están celebrando conversaciones con miras a reubicar a los
solicitantes de asilo en asentamientos agrícolas que acogen a refugiados
rurales.

5. La reubicación no afectará a los refugiados autosuficientes que tienen un
trabajo remunerado ni a los matriculados en instituciones educacionales.

b) Repatriación a Mozambique

6. Tras la repatriación experimental de 2.500 refugiados mozambiqueños
en 1993, la Oficina, en estrecha coordinación con la Comisión Tripartita, ha
hecho preparativos para organizar el transporte de los 18.000 refugiados
restantes.

7. Los preparativos incluyen la capacitación del personal de repatriación, el
registro de los repatriados, estudios demográficos y socioeconómicos, y el
establecimiento de itinerarios de repatriación y programas de transporte. 
El comienzo de la fase de traslado está previsto para julio de 1994, después
que los agricultores refugiados hayan recogido la cosecha.

c) Repatriados zambianos

8. Después de evaluarse las necesidades de los refugiados zambianos en
el Zaire, se ha determinado que unos 2.000 zambianos (ex lumpas) desean
repatriarse voluntariamente en 1994. Las necesidades en materia de asistencia
para el transporte en el Zaire y las relacionadas con la asistencia para la
reintegración al regresar a Zambia se atienden con cargo a la asignación
general para la repatriación voluntaria.

Objetivos y prioridades del programa

Refugiados angoleños

9. Se prevé ampliar los programas de atención y manutención, así como de
asentamiento local, hasta que se alcance en Angola una solución política que
favorezca la repatriación de los refugiados angoleños. Actualmente, casi
todos los refugiados angoleños de los asentamientos de Mayukwayukwa y Meheba
se dedican a la agricultura. Más de 10.000 refugiados han logrado la
autosuficiencia alimentaria, por lo que ya no dependen de la distribución de
alimentos. En consecuencia, en 1994 se eliminará gradualmente la asistencia a
los refugiados que hayan realizado dos campañas agrícolas.
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10. En cuanto al resto de los refugiados angoleños, el principal objetivo del
programa para 1995 sigue siendo el logro de la autosuficiencia alimentaria
mediante el suministro de insumos agrícolas. Al promover el logro de este
objetivo, será fundamental emprender simultáneamente actividades en los
sectores de servicios de salud, educación, desarrollo comunitario, agua,
alfabetización y formación profesional, así como fomentar las actividades de
generación de ingresos.

Refugiados mozambiqueños

11. La prioridad para 1994 es la continuación de la repatriación voluntaria a
Mozambique. Tras concluirse con éxito la repatriación experimental
de 2.500 mozambiqueños a fines de 1993, está previsto que la mayoría de
los 18.000 refugiados mozambiqueños restantes sólo se repatrien cuando haya
terminado la cosecha, en junio de 1994, a fin de mantener el actual nivel de
autosuficiencia alimentaria. Se espera que todos los refugiados mozambiqueños
se repatrien en 1994 y que, en consecuencia, se suprima gradualmente el
suministro de asistencia al asentamiento de Ukwimi.

Refugiados zairenses

12. El objetivo del programa destinado a los refugiados zairenses rurales y
urbanos es la integración local. La mayoría de los 2.000 zairenses de origen
kasai que entraron en Zambia en julio de 1993 expresaron el deseo de dedicarse
a actividades agrícolas, y desde entonces se encuentran en el asentamiento de
refugiados de Meheba. El principal objetivo del programa para este grupo es
proporcionarles los insumos agrícolas que les permitan alcanzar la
autosuficiencia alimentaria en un plazo de dos años. Hasta entonces se les
prestará asistencia alimentaria.

13. Un segundo grupo de zairenses, en su mayoría jóvenes, instruidos y
urbanos, siguen entrando en Zambia en búsqueda de asilo; el número de recién
llegados fue de 1.924 sólo en 1993. El objetivo trazado para este grupo de
refugiados es integrarlos en la sociedad zambiana patrocinando su educación,
consiguiéndoles trabajo, brindándoles oportunidades de generación de ingresos
y, de agotarse las opciones urbanas, ubicándolos en un asentamiento agrícola
en que el cultivo de la tierra sea la ocupación principal. Ya que es
improbable que alguna de las medidas mencionadas sea aplicable a todo el
grupo, para 1994 y 1995 será preciso establecer un sistema amplio, que combine
diversas opciones.

Refugiados de otras nacionalidades

14. El asentamiento local o, si la situación en los países de origen lo
permite, la repatriación, siguen siendo los objetivos para los refugiados
procedentes de otros países, entre los que hay somalíes, malawianos,
ugandeses, kenianos, rwandeses, sudaneses, sudafricanos y namibianos. 
En el caso de los malawianos, las perspectivas de repatriación voluntaria son 
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prometedoras y la Oficina considera que esta opción es su principal prioridad
para este grupo en 1994. En el caso de los otros grupos de refugiados, los
acontecimientos políticos en los distintos países de origen determinarán las
medidas que habían de adoptarse. En 1994 la integración local constituirá la
prioridad para los refugiados que no tengan la posibilidad inmediata de
repatriarse en condiciones de seguridad. Teniendo en cuenta el número de
solicitantes de asilo urbanos, que aumenta constantemente, se prevé que este
tipo de asistencia continúe en 1995.

Reasentamiento

15. Proseguirán los esfuerzos para reasentar a refugiados en terceros países
con carácter selectivo. Se otorgará especial importancia a los casos para los
que se planteen problemas de seguridad y a los refugiados cuyo origen social o
cultural les impida integrarse eficazmente en el país de acogida.

Programa para los repatriados

16. En 1994 se contribuirá a la reintegración de unos 2.000 ex lumpas
que se están preparando para repatriarse voluntariamente desde el Zaire. 
La asistencia incluirá alimentos, insumos agrícolas y la prestación de
servicios básicos en la zona de repatriación.

Disposiciones relativas a la ejecución y otras aportaciones

17. En Zambia el programa de asistencia se ejecuta con arreglo a los acuerdos
tripartitos concertados entre el Gobierno de Zambia, el ACNUR y los organismos
interesados que siguió a la evaluación conjunta de las necesidades. 
Regularmente se llevan a cabo reuniones de coordinación y misiones conjuntas
sobre el terreno. En general, la ejecución está repartida entre las tres
principales concentraciones de refugiados. Las actividades realizadas en los
asentamientos agrícolas de Meheba y Mayukwayukwa se llevan a cabo por conducto
de CARE International. En el asentamiento agrícola de Ukwimi, la Federación
Luterana Mundial y la Alianza Mundial de Asociaciones Cristianas de Jóvenes,
que recientemente se ha hecho cargo de los Servicios para Refugiados de
Zambia, seguirán ejecutando sus respectivos componentes del programa hasta
fines de 1994. Los Servicios para Refugiados de Zambia siguen administrando
el centro de tránsito de Makeni, situado cerca de Lusaka. No obstante, se ha
propuesto que la Alianza Mundial de Asociaciones Cristianas de Jóvenes
sustituya a esos servicios y que se reestructuren los programas de asistencia
a los refugiados urbanos de Makeni antes de mediados de 1995.

18. El Programa Mundial de Alimentos (PMA) se encarga de la
asistencia alimentaria a los refugiados. En 1994, se estima que se
suministrarán 5.450 toneladas métricas de alimentos por un valor
de 1,34 millones de dólares.
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Programas generales

a) Variaciones de las actividades programadas en 1993

19. Después de la repatriación organizada limitada de 1.296 refugiados
angoleños en agosto de 1992, se preveía que el total de refugiados en Zambia
disminuiría para diciembre de 1993. Sin embargo, la reanudación de la guerra
civil en Angola produjo un aumento del número de refugiados angoleños que
entraron en Zambia a fines de 1992 y en 1993, incluidos algunos de los que se
habían repatriado. Esto último, unido a la constante afluencia de refugiados
mozambiqueños a Ukwimi, así como a las recientes llegadas de refugiados
procedentes del Zaire, hizo que el número de refugiados asistidos en Zambia a
comienzos de 1993 totalizara los 51.762. A fines de 1993 esa cifra se redujo
a 47.954 en gran parte como consecuencia del inicio de la repatriación
mozambiqueña.

20. El 9 de julio unos 2.000 zairenses entraron en Zambia por Ndola, y en todo
el año el total de recién llegados zairenses fue de 3.902, cifra que superó
con creces el total de nuevos refugiados llegados de otros países.

21. La intervención conjunta del PMA y el ACNUR, unida a la de
CARE International por conducto del proyecto de asentamiento local existente
para Meheba, permitió prestar asistencia a los refugiados zairenses en Ndola. 
Los 2.000 zairenses recién llegados fueron asentados posteriormente en Meheba. 
Para responder al aumento de la población de Meheba, el PMA compró siete
trituradoras de martillos para facilitar la molienda de maíz.

22. El aumento de la afluencia de refugiados urbanos siguió reduciendo la
capacidad del centro de tránsito de Makeni. En vista de ello, el Gobierno
decidió que todos los refugiados urbanos fuesen reubicados en Meheba o Ukwimi. 
En la práctica, ello significaba que los refugiados aislados deberían estar en
los campamentos designados a tal efecto, aunque no se hubiese determinado
previamente su condición. En 1993, más de 150 refugiados fueron trasladados a
los asentamientos de Meheba y Ukwimi.

b) Ejecución programada para 1994

23. El programa de asistencia a los zairenses, que se inició en Meheba
en 1993, proseguirá en 1994. Los recién llegados del Zaire, especialmente los
de origen rural, seguirán siendo reubicados en Meheba. Cuando sea posible,
los refugiados zairenses de origen urbano que deseen dedicarse a actividades
agrícolas también serán reubicados en Meheba. Se prevé que en 1994 seguirán
entrando en Zambia solicitantes de asilo zairenses, los cuales serán alojados
en Makeni hasta su reubicación en el asentamiento de refugiados de Meheba.

24. Se considera que son remotas las posibilidades de repatriación de
refugiados angoleños en 1994. No obstante, en preparación de una eventual
repatriación a Angola, los planes de repatriación existentes, que se 
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elaboraron en 1992, se actualizarán y modificarán de ser necesario. El ACNUR
seguirá prestando asistencia a esos refugiados en los asentamientos de Meheba
y Mayukwayukwa.

25. En 1993 unos 130 zambianos (ex lumpas) empezaron a repatriarse desde el
Zaire. Para 1994 está prevista la repatriación de 2.000 zambianos ex lumpas. 
La financiación correspondiente se aprobó con cargo a la asignación general
para la repatriación voluntaria, que también incluye las actividades previas a
la salida. Con arreglo a este programa, los repatriados recibirán asistencia
para reintegrarse, que incluirá el transporte interno para seguir el viaje a
las zonas de destino, atención básica de salud e insumos agrícolas. La
Oficina está tratando de concertar un acuerdo tripartito con los Gobiernos del
Zaire y de Zambia para facilitar la repatriación de estos refugiados.

26. En 1994 se hará gran hincapié en un régimen amplio para los solicitantes
de asilo urbanos, que podrá comprender varias soluciones, como la asistencia
educacional, las actividades de generación de ingresos y el reasentamiento en
un tercer país. Hasta ahora ha sido sumamente difícil encontrar una solución
duradera para este grupo de refugiados en Zambia, ya que no pueden ser
alojados indefinidamente en asentamientos agrícolas.

27. En 1993 se otorgó mayor importancia a las refugiadas. Se celebraron tres
reuniones y se impartieron dos cursos de formación para refugiadas cuyo objeto
era que éstas tomasen conciencia de sus derechos. Las reuniones se celebraron
en Lusaka y trataron de la situación de los refugiados urbanos. Las
refugiadas de los asentamientos ya se benefician de diversas actividades,
especialmente por conducto de los clubes de mujeres. En 1994 se concedió más
importancia a los servicios destinados a las refugiadas, en relación con el
Año Internacional de la Familia proclamado por las Naciones Unidas. Se han
establecido planes para emprender actividades que aumentarán la conciencia del
público sobre la difícil situación de las familias refugiadas.

28. Los niños constituyen la mayoría de la población de refugiados y se
observó que frecuentemente se les negaba el acceso a la educación, la salud y
otros servicios. Por consiguiente, en 1994 se otorgará gran importancia a las
actividades destinadas a atender sus necesidades. Se prevé construir una
nueva escuela en Meheba a fin de matricular hasta 1.000 niños en edad escolar. 
A la vez, la formación profesional en carpintería y ebanistería, que se inició
en 1993 en Meheba con 20 jóvenes refugiados angoleños, proseguirá y aumentará
a 40 inscritos en 1994 y a 60 en 1995. La formación profesional también se
diversificará para incluir soldadura, mantenimiento eléctrico de vehículos,
mecánica general y corte y confección, con miras a satisfacer los intereses de
la mayor cantidad posible de niños refugiados, especialmente de los que han
abandonado la enseñanza oficial. El Programa para la Juventud del
Commonwealth, con sede en Lusaka, ha expresado interés en encontrar la forma
de desarrollar el potencial de los jóvenes refugiados para que sean más
autosuficientes. En 1994 se mantendrán e intensificarán los contactos con
este organismo a fin de elaborar un programa de trabajo.
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c) Propuestas para el programa de 1995

Atención y manutención

29. La decisión del Gobierno de reubicar a los recién llegados procedentes del
centro de tránsito de Makeni en asentamientos rurales reducirá
considerablemente el número de personas que aún permanecen en Makeni a una
media mensual de 150 personas. En cambio, la asistencia también se hará
extensiva a otros 350 refugiados que viven en Lusaka y sus aledaños.

30. Los refugiados urbanos y algunos de los del centro de tránsito de Makeni
tendrán acceso a los servicios de asesoramiento social que se proporcionan en
Kamwala. Entre estos servicios se cuentan el patrocinio educacional, el apoyo
a las actividades de pequeñas empresas y el suministro de subsidios de
subsistencia para que los refugiados puedan resolver los problemas que les
plantea la vida en un medio urbano, así como el pago de las consultas y
tratamientos médicos y el abastecimiento de agua. En Makeni se está
instalando una pequeña clínica de consultas con la asistencia de un enfermero
del Organismo Noruego de Desarrollo Internacional (NORAD), quien ya está
trabajando con los Servicios para Refugiados de Zambia y la Alianza Mundial de
Asociaciones Cristianas de Jóvenes. Esto contribuirá a disminuir el número de
refugiados que son remitidos al hospital escuela universitario, reduciéndose
así los costos.

31. Teniendo en cuenta la continua llegada de solicitantes de asilo prevista
para 1995, será necesario que la Oficina del Comisionado para los Refugiados
del Ministerio del Interior siga recibiendo apoyo del ACNUR. A tal efecto,
en 1995 se mantendrán los dos asesores jurídicos asignados a la Oficina del
Comisionado para los Refugiados.

Asentamiento local

32. Como se prevé que casi todos los refugiados mozambiqueños de Ukwimi se
repatriaran en 1994, se anticipa que la única aportación del programa
en 1995 será mantener y apoyar a los refugiados cuyos casos no se hayan
resuelto y que puedan permanecer en el asentamiento. A la vez, será necesario
rehabilitar la infraestructura física para que las instalaciones se entreguen
al Gobierno en condiciones razonables. También se prevé que, de las siete
escuelas primarias de Ukwimi, una se convierta en internado secundario y otra
en centro de capacitación agrícola. Prosiguen las conversaciones sobre esos
objetivos de política. A este respecto, el ACNUR servirá de catalizador para
movilizar los fondos necesarios por conducto de la Comisión de la Unión
Europea.

33. El asentamiento de Mayukwayukwa seguirá albergando a refugiados angoleños. 
No hay posibilidades de que el asentamiento se amplíe, ya que su capacidad
está colmada por los 3.000 residentes actuales. La principal actividad del
programa para 1995 será la continuación de la asistencia en el asentamiento de
Meheba, donde se ha reubicado a refugiados angoleños y zairenses. Meheba se
está agrandando actualmente no sólo en función de las nuevas llegadas de
refugiados desde Angola y el Zaire, sino también en lo tocante a la superficie
cultivada. La superficie total utilizada como tierra de cultivo era de 7.000
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hectáreas en 1993, y se ampliará a 11.000 hectáreas en 1994 y a 13.500 en 1995
a fin de poder acoger a los recién llegados. Como se prevé que en 1995
seguirán llegando zairenses y angoleños, se crearán unos 25 pueblos, que se
agregarán a los 73 ya existentes, y se asignarán nuevas tierras de cultivo. 
Para atender las necesidades de los refugiados se establecerán servicios de
salud, educación, abastecimiento de agua y extensión agrícola, así como
servicios comunitarios y de otra índole.

Repatriación voluntaria

34. Muchos refugiados urbanos procedentes de diversos países podrían optar por
repatriarse voluntariamente a sus países de origen. El ACNUR facilitará este
proceso, que beneficiará a unos 200 refugiados en 1995.

Programas especiales

Cuenta de Educación

35. La demanda de educación, especialmente entre los refugiados urbanos
zairenses, ha excedido con creces la asignación efectuada en 1993 y 1994. 
Esto se resolvió parcialmente con la introducción, en 1993, de un proyecto
financiado con cargo a la Iniciativa Académica Alemana para Refugiados
Albert Einstein. Actualmente todos los estudiantes universitarios
patrocinados por la Oficina reciben asistencia con arreglo a este proyecto. 
Esto ha reducido la presión sobre los recursos existentes en la Cuenta de
Educación y ha permitido que un mayor número de estudiantes se matriculen en
institutos técnicos superiores.

36. En 1994 un total de 49 estudiantes refugiados disfrutarán de becas en
institutos técnicos superiores con cargo a la Cuenta de Educación.

37. Se prevé que el mismo número de estudiantes disfrute de becas en 1995.

Repatriación a Mozambique

38. Los preparativos se iniciaron en 1993 e incluyeron una campaña de difusión
de la información, la impresión de formularios de inscripción, encuestas
socioeconómicas sobre la población de refugiados y una operación de
planificación realizada conjuntamente con los Gobiernos de Zambia y
Mozambique. Unos 2.500 mozambiqueños ya se repatriaron en 1993.

39. La terminación de la repatriación organizada de refugiados mozambiqueños
se ha programado para fines de 1994. Se prevé que unos 18.000 mozambiqueños
habrán utilizado durante el año los servicios de transporte organizados por
el ACNUR. Dado que los repatriados mozambiqueños han sido autorizados a
remitir los ahorros provenientes de sus actividades agrícolas anteriores en
Zambia, se espera que su reintegración en Mozambique se efectúe sin
dificultades.
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Repatriación a Sudáfrica

40. La repatriación de refugiados sudafricanos desde Zambia, que se
inició en 1991, concluyó en diciembre de 1993, año en el que se
repatriaron 112 refugiados.

Otros fondos fiduciarios

41. Además de la contribución en productos alimenticios efectuada por el PMA
en 1993, se recibió una donación de 14 toneladas métricas de arroz del
Organismo Japonés de Cooperación Internacional, destinadas a los refugiados
del centro de tránsito de Makeni y el asentamiento de Meheba. En 1993
el ACNUR también recibió 54 toneladas métricas de leche en polvo, entera o
desnatada donadas por la Unión Europea. Esta remesa se distribuyó entre los
refugiados de Makeni, Meheba, Mayukwayukwa y Ukwimi, según la importancia de
los contingentes respectivos.

42. En abril de 1994 concluyeron las negociaciones con el representante local
de la Comisión de la Unión Europea y se alcanzó un acuerdo para financiar las
actividades de integración local en el asentamiento de Meheba. Este proyecto
complementará el actual programa de asentamiento local. Se prevé que la
ejecución del proyecto concluya para fines de 1994.

Realización de los programas y gastos de apoyo administrativo

a) Variaciones de las actividades programadas en 1993

43. Si bien la repatriación de refugiados angoleños programada no tuvo lugar a
fines de 1992 y comienzos de 1993, los planes para la repatriación de
refugiados mozambiqueños fueron concretándose. En consecuencia, el personal
de repatriación de contratación internacional, es decir, el funcionario
superior de repatriación y el funcionario de logística, que habían llegado
en 1993 para trabajar en el programa angoleño, fueron asignados a la
repatriación mozambiqueña. Por consiguiente, no se contrató nuevo personal
para esta repatriación.

44. A raíz de la evacuación por razones médicas del oficial de protección, que
había sufrido un accidente de tránsito, y para ayudar a la oficina local a
despachar el trabajo pendiente en los servicios de asesoramiento y los
procedimientos de determinación de la condición de refugiado, se empleó a un
funcionario con cargo a la contratación de personal supernumerario por un
período breve. La citada evacuación médica y la contratación del funcionario
por breve período exigieron un desembolso mayor con cargo a las partidas de
sueldos y gastos comunes de personal del presupuesto administrativo.

45. Se logró hacer algunas economías en bienes no fungibles gracias a la
transferencia a la administración del equipo que ya no se precisaba para los
operaciones.
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b) Ejecución programada para 1994

46. Con efecto a partir de enero de 1994 se crearon dos puestos de
contratación local. También se aprobó la creación, con efecto a partir de
junio de 1994, de otros tres puestos de contratación local, incluido uno de
oficial nacional. Además, todos los puestos creados hasta ahora con cargo a
los programas generales y especiales se han prorrogado hasta fines de 1994,
excepto uno de contratación local que se suprimió con efecto a partir de marzo
de 1994 y dos de funcionarios subalternos del cuadro orgánico, que se prevé
suprimir en septiembre y octubre de 1994. En consecuencia, los sueldos y
gastos comunes de personal del presupuesto administrativo revisado son
ligeramente superiores.

47. Al haber aumentado el precio del alquiler de los locales administrativos y
haberse introducido las modificaciones y mejoras impuestas por el aumento de
la plantilla y el deterioro de las condiciones de seguridad, se incrementaron
las sumas correspondientes en el presupuesto administrativo revisado.

48. Las demás partidas presupuestarias se mantienen más o menos al mismo nivel
que en el presupuesto inicial para 1994.

c) Propuestas para el programa de 1995

49. La prevista conclusión de la repatriación mozambiqueña en 1994 conducirá a
la supresión, con efecto a partir de enero de 1995, de dos puestos de
contratación internacional y cuatro de contratación local. Además, se prevé
suprimir, con efecto a partir de abril de 1995, un puesto de contratación
internacional y dos de contratación local. Consiguientemente, el presupuesto
administrativo inicial para 1995 es considerablemente inferior al presupuesto
revisado para 1994 en casi todas las partidas de gastos. Todos los demás
puestos de duración limitada se prorrogaron hasta el 31 de diciembre de 1995.
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Gastos  del  ACNUR  en  Zambia

(En miles de dólares de los EE.UU.)

1993 1994 1995

Suma
comprometida

Asignación
aprobada por

el Comité
Ejecutivo
en 1993

Asignación
revisada

propuesta
Fuente de los fondos y tipo de asistencia

Asignación
propuesta/
previsión

PROGRAMAS GENERALES (1)

627,0 a/ 481,2 659,1 ATENCION Y MANUTENCION 448,5

20,0 20,0 181,5 c/ REPATRIACION VOLUNTARIA 24,4

1 321,2 585,4 1 252,5 ASENTAMIENTO LOCAL 1 513,8

0,2 b/ - - REASENTAMIENTO -

- - 594,9 REALIZACION DE LOS PROGRAMAS 687,8

Véanse los anexos I a y II a

1 968,4 1 086,6 2 688,0 TOTAL PARCIAL DE LAS OPERACIONES 2 674,5

724,5 504,6 276,5 APOYO A LOS PROGRAMAS Y ADMINISTRACION 265,2

Véanse los anexos I b y II b

2 692,9 1 591,2 2 964,5 TOTAL (1) 2 939,7

PROGRAMAS ESPECIALES (2)

35,1 50,5 50,5
CUENTA DE EDUCACION
49 becas universitarias 50,5

663,7 864,8 946,6 REPATRIACION A MOZAMBIQUE -

576,5 REALIZACION DE LOS PROGRAMAS 105,2

Véanse los anexos I a y II a

63,0 APOYO A LOS PROGRAMAS Y ADMINISTRACION 11,6

Véanse los anexos I b y II b

104,4 - - REPATRIACION ANGOLEÑA -

321,3 - - OTROS FONDOS FIDUCIARIOS -

171,9 148,0 49,0
APOYO A LOS PROGRAMAS Y ADMINISTRACION
Funcionario subalterno del cuadro orgánico 49,0

1 296,4 1 063,3 1 685,6 TOTAL (2) 216,3

3 989,3 2 654,5 4 650,1 TOTAL GENERAL (1+2) 3 156,0

a/ De los cuales, 2.224 dólares con cargo a la asignación global.

b/ Suma comprometida con cargo a la asignación global.

c/ De los cuales, 157.100 dólares con cargo a la asignación general para la repatriación voluntaria. 


